
Звериный час

Пока все дети в школе, детском саду 
или на площадке, а их родители, тёти 
и дедушки-бабушки заняты своими 
родительскими, тётинскими и дедушко-
бабушкинскими делами, в домах 
и квартирах по всему городу слышны 
таинственные шорохи, попискивания 
и хруст. Это домашние питомцы  — стоит 
лишь уйти, как звери, птицы и рептилии 
отправляются на поиски приключений…



птичьего слова  — весьма предосудительно 
для женщины её возраста.

Попугай снова принялся любоваться собой 
со всех сторон. 

— ПочТи совершенсТво! Теперь 
я выгляжу в точности как тот знаменитый 
футболист. Как же его зовут?  — Элвис изо 
всех сил пытался вспомнить, но имя так 
и не пришло ему в голову. А пока он думал, 
на этаже под ним послышался  
тихий шорох.



Дверное заклятие

—  Оп-ля!  — выкрикнул Берти и смущённо 
прокашлялся.  — А теперь надо попробовать 
кое-что новое. Потанцуем!  — радостно 
объявил он, вставая на задние лапы.  — 
Влево  — вправо, влево  — вправо, влево  — 
вправо! Лапки вверх и три притопа  — 
Шмыгги-Прыгги-Дрыгги! Готово! 
Теперь я свеж и крепок, как молодой лист 
салата. Ого! Да я просто супер! Что скажешь, 
Шишка?

Шишка только закатил глаза. Но Берти 
не унимался.  

—  Хочешь посмотреть ещё раз?  — 
восторженно закричал он.  — Да! Хочешь, 
хочешь! Влево  — вправо, влево… Шмыгги-
Прыгги-Дрыгги!



Элвис не мог поверить своим глазам. 
—  То, что вы делаете,  — это супер-пупер-

клёво-круто! А я так тоже могу? 
— Конечно! Мы тебе покажем, как это 

делается!  — воскликнул Шишка.
В качестве демонстрации они открыли 

дверь в кухню, а за ней  — все кухонные 
шкафчики. 

—  Я нашёл бесконечный запас зерна!  — 
ликовал Элвис.  — Мне ужасно нравится это 
ваше Дверное заклятие. 



—  Надо действовать по-другому,  — твёрдо 
сказал Шишка.  — Кто-то должен остаться 
в комнате Элвиса, пока мы обыщем весь дом. 
Может быть, так мы найдём какую-нибудь 
улику, указывающую на грабителя. 

—  Да, да! И я даже уже знаю, кого 
оставить в комнате!  — вскричал Берти.  — 
Руфуса  — дворового коТа с первого  
этажа! Я с ним знаком! У него всегда  
полно времени!



—  Эй, вставай! Пока ты тут спал, вор 
обчистил мою миску с зерном!  

— ЧТо? Как? И вовсе я нисколечко 
не спал,  — залепетал кот.  — Я только 
ненадолго прилёг отдохнуть. 

У Элвиса от возмущения даже хохолок 
встал дыбом. 

—  Не ври! Ты так храпел, что аж в подвале 
было слышно!

Попугай взволнованно снова стал 
перелетать из угла в угол. 



—  Да с чего ты это взял?  — удивился 

Руфус.  — Я ничем таким не занимаюсь!

—  Ну так скажи уже нам, наконец, 

что случилось!  — в нетерпении воскликнул 

Шишка.

—  Я всё время только это и пытаюсь 

сделать!  — вскипел кот.  — Но вы не даёте 

ни слова сказать!

—  Ну, говори!  — взволнованно пискнул 

Берти.




